Инсценировка 
отрывка из повести «Княжна Мери» 
(по роману 
Михаила Юрьевича Лермонтова
 «Герой нашего времени») 

Действующие лица:
Голос «за кадром» (читает отрывки из дневниковых записей Григория Александровича Печорина) 
Печорин 
Княжна Мери 
Дама 
Драгунский капитан 
Господин с красным лицом 
Княгиня Лиговская 
Дамы и господа, присутствующие на балу
                                                     
Реквизит: 
стол, покрытый красивой скатертью; на столе - настольная лампа и раскрытая книга (роман Лермонтова); у стола – удобное кресло (для читательницы романа)

Музыка (Ф.Шопен. Вальс «Минутка»)

Девушки – в длинных платьях, с причёсками начала 19 века
Юноши – в строгих костюмах

Авторская ремарка:
 19 век, Россия, Кавказ, Пятигорск - курортное место, где  поправляют здоровье представители дворянства. 
                  Одно из «важнейших» занятий отдыхающих – бал.

Голос «за кадром»
(Звучат отрывки из дневника Печорина)
«Зала ресторации превратилась в залу благородного собрания. В девять часов все съехались. Княгиня Лиговская с дочерью Мери явилась в зал из последних. Многие дамы посмотрели на неё с завистью и недоброжелательством, потому что княжна Мери одевается со вкусом.
Я стоял сзади одной дамы, которая говорила своему кавалеру, драгунскому капитану:

Дама: - Эта княжна Лиговская – пренесносная девчонка! Вообразите: толкнула меня и не извинилась, да ещё обернулась и посмотрела на меня в лорнет … И чем она гордится? Уж надо бы её проучить…

Капитан: - За этим дело не станет!  (Уходит.)»

[bookmark: _GoBack]Голос «за кадром»
(Звучат отрывки из дневника Печорина)
«Я подошёл к княжне и пригласил её вальсировать, пользуясь свободой здешних обычаев, позволяющих танцевать с незнакомыми дамами. (Звучит мелодия вальса. Кавалеры приглашают дам.)
Танец завершился, и после нескольких минут молчания я сказал ей, приняв самый покорный вид:

Печорин: - Я слышал, княжна, что, будучи Вам вовсе не знаком, я имел уже несчастие заслужить Вашу немилость… что Вы нашли меня дерзким… неужели это правда?

Мери: - И Вам бы хотелось теперь утвердить меня в этом мнении? 

Печорин: - Если я имел дерзость Вас чем-нибудь оскорбить, то позвольте мне иметь ещё большую дерзость просить у Вас прощения … И, право же, я бы очень желал доказать Вам, что Вы насчет меня ошибались…»

Голос «за кадром»
(Звучат отрывки из дневника Печорина)
«Хохот и шушуканье окружающих нас заставили меня обернуться и прервать мою фразу. В нескольких шагах от меня стояла группа мужчин, и в их числе драгунский капитан. Он особенно был чем-то доволен, потирал руки, хохотал и перемигивался с товарищами. Вдруг из среды их отделился господин с красным лицом и направил неверные шаги свои прямо к княжне. Он был пьян. 

Господин: - Пермете… ну, да что тут!.. просто ангажирую Вас на мазурку…

Княжна Мери: - Что Вам угодно? 
(Голос Мери дрожит. Она бросает кругом умоляющие взгляды.)

Господин: - Что же? Разве Вам не угодно? Я-таки опять имею честь Вас ангажировать pour mazure… Вы, может, думаете, что я пьян? Это ничего!.. Гораздо свободнее, могу Вас уверить …

Печорин (подойдя к пьяному господину, взял его довольно крепко за руку и пристально посмотрел ему в глаза): 
- Прошу Вас удалиться! Княжна давно уж обещалась танцевать мазурку со мною!

Господин: - Ну, нечего делать!.. В другой раз!» 
                    (Удаляется нетвёрдой походкой к своим товарищам.)

Голос «за кадром»
(Звучат отрывки из дневника Печорина)
 «Я был вознаграждён глубоким, чудесным взглядом. 
Княжна подошла к матери и рассказала ей всё. 

Княгиня Лиговская (подходя к Печорину): 
- Вы благородный человек. Я не знаю, как случилось, что мы до сих пор с вами незнакомы. А я ведь знала Вашу матушку и Ваших тётушек…» 

Голос «за кадром»
(Звучат отрывки из дневника Печорина)
«Я был милостиво приглашён посетить гостиную Лиговских…»

Все выходят на середину сцены, берутся за руки и кланяются.
Звучит музыка.
